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Il/dil el río abajo y seguir diciendo Matacocos.

Atribución de imagen: J. Arias con IA Dall-
e

Perseverar en una cabezonería o en un error a pesar de saber que se está 
equivocado.

• Sabe que nô tiene razón y dale. Va el río abajo y tavía va diciendo Matacocos.

Campos semánticos: Dichos

Origen: Se usa en Peraleda.

Etimología:

Es una historia que cuenta que había un personaje al que llamaban Matacocos de mote. Parece ser que no le 
gustaba que le llamasen por ese apelativo, aunque había una persona que lo hacía cada vez que pasaba por su 
lado.

Harto ya de esta persona, la siguiente vez que se lo llamó le agarró por los brazos y la arrojó a un río. Mientras la 
corriente se la llevaba y se ahogaba, todavía sacaba los puños del agua entrechocando los pulgares haciendo un 
gesto que venía a decir Matacocos (matapiojos).

Curiosamente, en Venezuela se cuenta la misma historia, cambiando el nombre por Garabato y el gesto que 
hacía la persona ahogada: una especie de gancho (garabato) con los dedos al ahogarse.

No sabemos el porqué de esta coincidencia con la tradición venezolana, pero no es la única. (Véase juambimba
).
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